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Христос възкресе
Тържественно,

в ритъм
сл. Никола Ракитин

III. Кънти съзвучен благослов
     И дух пробуден се унесе
     За правда жаден и любов
     Във светлий на живота зов:
     "Христос възкресе!"

II. И всеки цвят, и всеки клон
    Чело на слънцето поднесе
    Поле, и лес и небосклон
    Се сляха във молитвен стон:
    "Христос възкресе!"

Пре-крас-ный    день  при -  хо -   дит       в мир                                                    рас  -  ки - нув    бе - лы - е     за -       

ве              -         сы                                        Ко -    ло  -    ко    -  ла         О    -  пять   зво  -       нят,   

Торжественно, в ритме.

Христос воскрес

2. И все живет, и все цветет,
И полон мир счастливых песен.
Поля и лес, и небосклон
Слились в молитвы нежный стон:
Христос воскресе! Христос воскресе!

3. Летит созвучный благослов
И растревожен дух и весел.
Восприняв правду и любовь
Воскресшей жизни вечный зов:
Христос воскресе! Христос воскресе!
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ÁAAA¬¬¬¬¬́
AAA¬¬¬¬¬¬

  ве     -    ща     -     ет             Ан -  гель   -  ска     -     я              рать                                                                       Хрис  -   

  тос                     вос  -   кре   -                             се!                                                   Хрис   -     тос                                  вос - кре -     

   се!  се!                                                                                                            вос  -   кре   -       

   се!

для повторения для окончания


